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 المقدمة1.
بین ما تشاركي مشروع وهو الأردن، في الرقمي الثقافي الإرث بیانات قواعد لمسح مخصص مشروع هو                  مدیح:

ودائرة الشام، بلاد في البریطانیة الأبحاث ومجلس الهاشمیة، والجامعة لندن، في الرقمیة كینغز جامعة                مختبرات

وشمال الأوسط الشرق في المهددة الآثار ومشروع المفتوح، للمصدر الأردنیة والجمعیة الأردن، في العامة                الآثار

لمدة خالدي - نیوتن صندوق الإنسانیة/ والعلوم للآداب البریطاني الأبحاث مجلس من المشروع تمویل تم                 إفریقیا.

  عامین من شباط/ فبرایر 2019 وحتى شباط/ فبرای  ر 2021.

بالإرث المتعلقة البیانات قواعد مجموعات یضم أولي) (نموذج وطني فهرس هو مدیح مشروع مخرجات أهم                 أحد

للباحثین الإنترنت عبر متاحةً معلوماتها لتكون الأردن، خارج أو داخل المصادر هذه كانت سواء الأردني                 الثقافي

.(CKAN)والمهتمّین. لإنشاء هذا الفهرس اعتمد مشروع "مدیح" منصّة البیانات الإلكترونیة مفتوحة المصدر 

الموثّقة البیانات قواعد مجموعات ضمن البحث في مدیح فهرس مستخدمي مساعدة إلى المستخدم دلیل                یهدف

 والمُدخلة من قبل فریق المشروع، كما یطلعهم على محتوى الفهرس وأجزاءه المختلفة.

  یمكن للمستخدم الوصول إلى الفهرس عبر طریقتین:

 الذهاب إلى رابط المنصة مفتوحة المصدر مباشرة على موقع مدیح CKAN – MaDiH (مدیح)1.

.2Welcome :(مدیح) MaDiH :الذهاب إلى الرابط التالي 

 

.2(CKAN) الصفحة الرئیسیة لفهرس مشروع مدیح على منصّة  

  تتكوّن الصفحة الرئیسیة لفهرس مدیح على منصّة  (CKAN)​ من ثلاثة أقسام (الشكل 1):

  الجزء  العلوي  من الصفحة، ویتضمن:-
 

كمصادر1. البیانات، بقاعدة المرتبطة المعلومات (CKAN)​ منصّة على البیانات قواعد تضم البیانات:              قواعد

عند محدد. رابط بیانات قاعدة ولكل مسبقاً، لذلك المعدّ النموذج حسب أخرى ومعلومات لها ووصف                 البیانات

 إجراء البحث تظهر النتائج للمستخدم على شكل قائمة تضم قواعد البیانات المتاحة في الفهرس.
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وهذه2. ،​(CKAN)​ منصة على المُدرَجة البیانات قواعد مجموعات لها تتبع التي الجهات بها ​یُقصد                المنظمات:

تحتوي أن یمكن الواحدة المنظمة البیانات. قواعد مجموعات ونشر وإدارة إنشاء عن المسؤولة هي                الجهات

 عدّة قواعد بیانات، وبالضغط على هذه الأیقونة، تظهر للمستخدم قائمة المنظمات المتاحة على المنصّة.
 

المجموعة3. البیانات. قواعد وإدارة لإنشاء (CKAN)​ منصة على المجموعات استخدام ​یمكن             المجموعات:

تتضمن المثال: سبیل على محدد، موضوع أو فریق أو بمشروع البیانات قاعدة تربط أن یمكن                 الواحدة

متعدد أثري بمشروع مرتبطة بیانات قواعد عدّة براون لجامعة التابع الأثري" البترا ​"مشروع               مجموعة

فهرس على المُتاحة المجموعات كافة إلى تحویلك سیتم الأیقونة، هذه على النقر أو وبالضغط                التخصصات.

لقواعد والوصول البحث في المستخدم لمساعدة بسیطة طریقة "المجموعات" تعتبر إذ الرقمي.              مدیح

 البیانات المطلوبة.

  النبذة:  تحتوي على معلومات عامة عن مشروع مدیح، وفهرس قواعد البیانات، وفریق العمل .4.
 

  شریط البحث:  شریط بحث یُتیح للمستخدم إمكانیة البحث عن أي معلومة في فهرس مدیح.5.

 

 

 

.(CKAN) شكل 1. الواجهة الرئیسیة لفهرس مدیح الرقمي على منصّة 
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  منتصف الصفحة الرئیسیة، وتتضمن:-
 

قواعد6. ضمن للبحث یستخدم والذي الفهرس، داخل الرئیسي البحث شریط ​وهو الرئیسي: البحث                شریط

 البیانات.

وهي7. شیوعًا: الأكثر المفتاحیة الكلمات للمستخدم یظهر الرئیسي، البحث شریط ​أسفل الشائعة :              العلامات

 عبارة عن كلمات أو تراكیب تصف محتوى قاعدة البیانات.

  الجزء السفلي من الصفحة، ویتضمن:-

 المقدمة:  وهي مقدمة تعریفیة عن مشروع مدیح والفهرس الرقمي باللغتین العربیة والانجلیزیة.8.

في9. والمُتاحة المُدخلة والمجموعات والمنظمات البیانات قواعد أعداد القسم هذا ​یُظهِر مدیح:              إحصائیات

 فهرس مدیح.

 

  كیفیة البحث عن البیانات في فهرس مدیح3.
 

بها المهتم البحث كلمات كتابة المستخدم یستطیع حیث الرقمي، مدیح فهرس في البیانات قواعد عن البحث طرق                   تتعدد

عبر متقدم، بحث إجراء أو مسبقًا، المحددة المفردات باستخدام البحث ویمكنه الحر)، (البحث إدخال على الضغط                  ثم

  قواعد البیانات أو المنظمات أو المجموعات.
 

   I-  البحث عن قواعد البیانات:
 

 البحث البسیط

البیانات. قواعد أو الرئیسي البحث أشرطة في بسهولة واحد مصطلح باستخدام البسیطة البحث عملیات إجراء                 یمكن

أو المطلوبة البیانات قاعدة اسم كتابة عبر البیانات قواعد عن بحث إجراء للمستخدم الرئیسي البحث شریط                  ویُتیح

المنظمة أو المانحة، الجهات أو العمل، فریق أو وصفها، أو البیانات، قاعدة باسم متصلة أكثر أو مفتاحیة                   كلمة

العثور ​في مدیح فهرس ​مفردات تُساعد عنها. معلومات عدّة أو علامة أي أو الجغرافیة، المنطقة أو عنها،                   المسؤولة

  على الكلمات المفتاحیة المناسبة عند البحث.
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  1. البحث الحر

ثم الرئیسي' البحث 'شریط في مفتاحیة كلمات أوعدّة كلمة إدخال إلى المستخدم یحتاج البیانات، عن البحث                  لبدء

أو وثائق عن بالبحث مهتمًا المستخدم كان إذا المثال، سبیل على .(1 (الشكل في موضّح هو كما 'أدخل' على                     الضغط

التي البیانات قواعد جمیع وستظهر ،(2 (الشكل البحث شریط في 'بترا' كلمة كتابة یمكنه البترا، عن بیانات                   قواعد

 تحتوي على كلمة "بترا" في أي مكان داخلها.

   
 شكل 2. مثال: قائمة قواعد البیانات التي تظهر عند إجراء بحث حر عن كلمة  'بترا'.

 

 مثال آخر، إذا كان المستخدم مهتمًا بالبحث عن وثائق أو قواعد بیانات عن  المتاحف  ویعرف أن أحدهم ویدعى  طارق

 یعمل في هذا المجال، یمكنه كتابة كلمتي 'متحف طارق' في شریط البحث (الشكل 3). ویرجى الملاحظة أن نتیجة

 البحث ستكون قواعد البیانات كافة التي تحتوي كلمتي "متحف" و"طارق" في أي مكان داخلها.

 
 الشكل 3. مثال: قائمة قواعد البیانات التي تظهر عند إجراء بحث حر عن  'متحف طارق'.
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 بشكل عام، یفضّل البحث  باللغة الانجلیزیة  لأن البیانات المُدخلة على فهرس مدیح حتى الآن هي باللغة الانجلیزیة.

 

  2. البحث باستخدام المفردات المحددة مسبقًا

أیضًا المستخدم ​یستطیع لذلك والعلامات، الحقول من للعدید مسبقًا محددة مفردات باستخدام البیانات قاعدة بناء                 تم

الحقول هذه إلخ)، التمویل، المشروع، فریق (المنظمة، مثل مخصصة حقول ضمن المفتاحیة الكلمات بواسطة                البحث

  ووصفها متاحة في  مفردات فهرس مدیح  أو  بروتوكول منهجیة بحث ونشر قواعد البیانات في فهرس مدیح .
 

كل داخل النتائج تصفیة خیار استخدام هي مسبقًا المحددة المفردات عن للبحث طریقة أسهل إن الخیارات:                  تصفیة

 حقل ، باستخدام شریط التصفیة إلى الجانب الأیسر من الشاشة (الشكل 4).

 
 الشكل .4 النتائج بعد تصفیة الخیارات ضمن المفردات المحددة مسبقاً، في هذه الحالة تم تحدید الفترة الزمنیة "الرومانیة".
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فمن مسبقاً، المحددة المفردات عن بسیطة بحث عملیات لإجراء طریقة أسهل هي التصفیة أن حین ​في البحث:                   شریط

یجب معین، لمصطلح نتائج فقط سیظهر البحث أن من للتأكد البحث. شریط باستخدام البحث هذا مثل إجراء                   الممكن

قواعد ستظهر ذلك، ومع ."Roman" المثال سبیل على البحث، شریط في اقتباس علامات بین المصطلح هذا                  وضع

من لذلك فقط، التاریخیة الفترات حقل في ولیس السجل في مكان أي في "Roman" كلمة على تحتوي التي                    البیانات

 الضروري كتابة اسم الحقل بالإضافة إلى مصطلح البحث في هذه الحالة حسب الآتي:
 

vocab_madih_kdl_time_periods:"Roman" 
 

  العلامات المستخدمة في فهرس مدیح تتضمن المعلومات التالیة 
 

 1. رقمي أو ورقي

 2. متُاح عبر الإنترنت أو غیر متاح

 3. عام، عام بشكل جزئي، خاص

 4. المواقع الجغرافیة التي تغطیها قاعدة البیانات: المنطقة والمحافظة واسم الموقع باللغتین العربیة أو/ والانجلیزیة

 5. قبل 1750 أو/ و بعد-1750

 6.  موضوع قاعدة البیانات (عملات معدنیة، حفریة أثریة، فخار، إلخ)

 7. داخل الأردن أو خارج الأردن

 8. موقع قاعدة البیانات (الدولة)

 9. لغة قاعدة البیانات

1 10. نوع الإرث الثقافي (موقع أثري، لقٌى أثریة، إلخ)

 
 كیفیة تحدد اسم الحقل الصحیح موضح في قسم البحث المتقدم أدناه.

 
 
 

 المزید من التفاصیل في جدول نوع الإرث الثقافي (الجدول 3) صفحة 1.12
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 البحث المتقدم
 

أیضاً الممكن من ."AND" خیار باستخدام بحث نتائج إلى تلقائیًا ذلك یؤدّي البحث، شریط في كلمات عدة كتابة                    عند

الحالي، الوقت في لكن معاً. الخیارات هذه جمیع أو "NOT" أو "OR" خیاري باستخدام تعقیدًا، أكثر بحث                   إجراء

تجد أن یمكنك مدیح ]، فهرس [​مفردات الفهرس هذا إنشاء في المستخدمة والمفردات بالحقول جیدة معرفة ذلك                  یتطلب

.​CKAN ملخص لإجراء بحث متقدم، ولكن لمعلومات أكثر تفصیلاً ننصحك بالاطلاع على  دلیل مستخدم 

 

 
مدیح فهرس في ونظیره بحثك في ستستخدمه الذي (الحقول) الحقل اسم من تأكد أولاً، البحث، هذا مثل                   لإجراء

اسم لمعرفة طریقة أفضل فإن لذلك الفعلي، اسمه عن أحیانًا یختلف قد الظاهر الحقل اسم أن ملاحظة مع                    الرقمي،

الموقع عنوان في الحقل اسم فیظهر سابقاً شرحه تم ما حسب الخیارات تصفیة هي استخدامه إلى ستحتاج الذي                    الحقل

 الإلكتروني URL (الشكل 5).

 
 

 طریقة البحث إذن ، على سبیل المثال:

 اسم الحقل :( "كلمة البحث" OR "كلمة البحث")

 

  لإجراء عملیة بحث معقدة:

 اسم الحقل :("كلمة البحث" OR "كلمة البحث") AND ("كلمة البحث")
 

اسم تأخذ البحث عملیة أن إذ البحث، إجراء قبل بعنایة الحقل اسم كتابة طریقة لمعرفة المفردات من التحقق المهم                     من

  الحقل كما هو سواء كان بأحرف صغیرة أو كبیرة.
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 الشكل .5 عند استخدام خیار تصفیة النتائج لكلمة "روماني" في حقل الفترة الزمنیة، یظهر في عنوان الموقع الإلكتروني URL أن اسم

 الحقل الفعلي هو "vocab_madih_kdl_time_periods" ، هذه هي الجملة التي سیتم استخدامها عند إجراء البحث المتقدم.
 
 

كانت سواء كافةً، الرومانیة الفترات جمیع توثق التي البیانات قواعد عن البحث ترید كنت إذا المثال، سبیل                   على

 الفترة الرومانیة المبكرة أو المتأخرة أو بشكل عام، فیجب استخدام جملة البحث التالیة:

vocab_madih_kdl_time_periods:("Roman" OR "Roman Early" OR "Roman Late") 
 
 

ولیست فقط رقمیة وتكون الإنترنت، عبر المتاحة غیر البیانات قواعد مجموعات عن تبحث كنت إذا آخر، مثال                   في

 ورقیة، فعلیك إجراء البحث التالي:

 

tags:("offline" AND "digital" AND NOT "analogue") 
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 الشكل.6 البحث في العلامات باستخدام خاصیة البحث المشترك بـ "و" و "أو".

 

 
فعلیك الأردن، في المادي غیر التراث توثق التي البیانات قواعد مجموعات جمیع عن تبحث كنت إذا آخر، مثال                    في

 إجراء البحث التالي:
 
tags:("Cultural Heritage_Intangible_Oral Traditions and Expressions" OR "Cultural 

Heritage_Intangible_Habits and science related to human development" OR 
"Cultural Heritage_Intangible_Traditional Skills") 

 

 
  الشكل 7. البحث في حقل "العلامات" باستخدام خاصیة أو.

 

 
    II-     ​البحث حسب المنظمات :

قاعدة كل فیها تتبع والتي البیانات، قواعد مجموعات ونشر وإدارة لإنشاء (CKAN) منصّة على المنظمات                 تستخدم

على العثور المستخدم أراد إذا بیانات. قواعد عدّة تضم أن الواحدة للمنظمة یمكن لكن واحدة، منظمة إلى                   بیانات
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یجعل الخیار هذا خلالها، من والبحث المنظمات أیقونة على الضغط یمكنه مسبقًا، یعرفها لمنظمة تابعة بیانات                  قواعد

 عملیة البحث أسهل. ویعتبر أصحاب المنظمات أو المبادرات الفردیة عناصر هامّة ضمن المنظمات.

    III-     ​البحث حسب المجموعات :

بسیطة طریقة ​'المجموعات' تعتبر إذ مدیح، مشروع في البحث فریق یُنشئها بیانات، قواعد عدّة المجموعات                 تضم

قواعد مجموعات إنشاء وتم مدیح. فهرس على المطلوبة البیانات لقواعد والوصول البحث في المستخدم                لمساعدة

 البیانات حسب الموضوعات أو المشاریع البحثیة.

 
 

  الشكل 8. الواجهة الرئیسیة من صفحة المجموعات
 

الصفحة من العلوي الجزء في 'المجموعات' أیقونة على النقر إلى المستخدم یحتاج المجموعة، حسب بحث                 لإجراء

إما ویمكنه .(8 (الشكل الآن حتى المُتاحة المجموعات قائمة له وسیظهر ،(3 رقم ،1 (الشكل للفهرس                  الرئیسیة

 تصفح قائمة المجموعات أو البحث عن مجموعة معینة باستخدام شریط 'البحث في المجموعات'.
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  توضّح الجداول اللاحقة بعض المجموعات الموجودة على فهرس مدیح (جدول 1 و2):
 

 Group Name in English  Group Name in Arabic  

 

 

Research 

Projects  

Madaba Plains Project مشروع سهول مأدبا 

Petra Upper Market Area Project (PUMA) مشروع منطقة السوق العلوي في البترا 

Udhruh Archaeological Project مشروع أذرح الأثري 

Tall el-Hammam Excavation Project  مشروع حفریات تل الحمام 
 

 جدول 1. أمثلة عن مجموعات مصنّفة حسب المشاریع البحثیة
 

 Group Name in English  Group Name in Arabic  

 

 

Theme  

Audiovisual datasets قواعد بیانات تضم مواد سمعیة بصریة 

Museums in Jordan  متاحف في الأردن 

Natural Heritage  الإرث الطبیعي 

World Heritage Sites_Jordan مواقع التراث العالمي في الأردن 
 

 جدول 2. أمثلة على مجموعات مصنّفة حسب موضوعها
 

  4. نوع الإرث الثقافي
 

 إذا كان المستخدم یبحث عن قاعدة بیانات توثّق أو توضّح نوع محدد من أنواع الإرث الثقافي، یساعد البحث باستخدام
 الكلمات المفتاحیة كما هي مصنّفة في الجدول أدناه على ظهور أفضل النتائج، (جدول 3)

 

 
(Kurniawan et al. 2011)  جدول 3. تصنیفات الإرث الثقافي المتاحة للبحث، الیونسكو 
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 5. المواقع الجغرافیة التي تغطیها البیانات
 

 لإجراء بحث عن المواقع الجغرافیة على فهرس مدیح، یمكن للمستخدم كتابة اسم الموقع أو المحافظة باللغة
 العربیة أو الانجلیزیة أو اسم المنطقة باللغة الانجلیزیة في شریط 'البحث' كما یظهر على الصفحة الرئیسیة

  لفهرس مدیح الرقمي (الشكل 1، رقم 5).
 

 تُظهر الخارطة أدناه تقسیم المناطق والمحافظات على فهرس مدیح (الشكل 9).
 

 

 الشكل 9. خریطة للأردن تظهر التقسیمات الحدیثة للمناطق وحدود المحافظات، إعداد: شذى مبیضین، 2020.

 

 عند البحث عن المواقع أو المناطق التاریخیة، یجب على المستخدم كتابة الأسماء الحدیثة للموقع /المنطقة وفلترة نتائج

 البحث حسب الفترة الزمنیة. على سبیل المثال، إذا كان المستخدم یرغب في البحث عن "موآب"، یحتاج إلى البحث

 عن 'وسط الأردن' أو 'Al-Karak ،'Kerak' ، 'الكرك'،  ثم تصفیة النتائج حسب 'الفترة الزمنیة' (في هذه الحالة

 'العصر الحدیدي') من العمود الموجود على یسار نتائج البحث (الشكل 10).
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 الشكل 10. مثال: البحث عن 'الكرك' و تصفیة النتائج حسب الفترة الزمنیة المتّصلة بالبحث.

 

 6. مصادر قواعد البیانات
عنوان على النقر وعند المنصّة، من الأیمن الجانب على البحث ومعاییر تتلاءم التي البیانات قواعد مجموعات                  تظهر
والمصادر البیانات روابط إلى والوصول البیانات قاعدة عن معلومات استطلاع المستخدم یستطیع البیانات،               قاعدة

  المرتبطة بقاعدة البیانات المطلوبة.
 

 

 الشكل 11. مثال: المعلومات المُدخلة لقاعدة بیانات متاحة عبر الانترنت (ابحث عن 'متاح عبر الإنترنت')، یمكن للمستخدم أیضًا
 استطلاع المصادر المرتبطة بقاعدة البیانات عبر النقر على  استكشاف .
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